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ELOFiZETESI DÍJ;
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó es laptulajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula.
SZERKESZTŐSED es KIADÓHIVATAL:

Hunyadi-utca 19-ik szám.
Megjelen: minden szombaton.

;

Jaj be
Duna menten fényes országházban 
Köret urék nyakig úsznak lázban. 
Egyhangúlag szárazni ne kelljen, 
Harcolnak a pluralitás ellen. 
Hömpölyög a sértő szarak árja... 
faj be hangos a dunai csárda.'

ban kos ...
o

A balpárt a nemzetiségekkel. 
Kormánypárttal rád duelumra kel. 
Köztük a hid elpusztult már régen. 
Össze jönnek ? — óh nairul reifem, 
Feledtem, hogy mi a magyar átka . 
faj be hangos a dunai csárda!

Olyan formán áll a magyar rendje.
A szénáját más kaszálja rendre:
S köret urék mit tesznek ez ellen. 
Hogy dolgozni higgadtan ne kelljen: 
Egymást rúgják, ráncigálják sárba'., 
faj be hangos a dunai csárda!

Első erdélyi géperőre berendezett kőfaragó műhely és sirkö gyár.

Gerstenbrein camás és cársa
= szobrász és kőfaragó mester. - ....

Központi iroda :

^ Nagyszeben.
Fióktelepek :

Nagyvárad. Déva. Bánpatak.

Gyártelep :
KOLOZSVÁR, Dézsma-u. 25.

Telefon : 662. szám. 
Sirkó'raktár:

Ferencz .ózsef-ut 25 ik szám.

Leányka ruhák, felöltök, télikabátok és 
mindenfele gyermek ruhák, fiú 
öltönyök- es sapkák óriási nagy 
választékban érkeztek ...

Blatt Ármin és Tarsa
gyermekruha áruházában.

DEBRECZEN, Batthyány-utca 2-ik szám. 
= Leányka ruhák varrása elvallaltatik =
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Debreczeni suhogó. Vigyázz ! Kékre festett kirakat. Vigyázz!

I

••••

Némethi József fényképész automo­
bilt vett ; Letzter József pedig repülő­
gépre alkuszik.

Dalmy Baroa. az országszerte ismert 
debreczeni sakkozó, melegen üdvözölte 
Kovács Gyula alispánt, hogy a szabolcsi 
sakkhuzásra nélküle is meg tudta adni a 
sakkmattot.

Siera Náci. a kereskedelmi csarnok 
kártva szobáinak kedvelt alakja, uj or­
vosságot talált fel a váltóláz ellen, a 
Törley-pezsgőt

S. Nagy Lajos hentes, a biglibank 
vezérigazgatója, ünnepélyesen kijelentette, 
hogy ő nem hive az önálló banknak, ha­
nem lelkesen pártolja a mutyibankot.

Hóhér Berti ünnepélyesen megnyitotta a Royal ét­
termét : ez alkalommal 5473 vendég vacsorázott nála. 
527-nek nem jutott hely. Mikor a Royal ezen óriási sike­
réről Németh András * értesült, öngyilkossági kísérletet 
követett el.

Ramacsa. Miska homokkerti bérpalota tulajdonos 
engedélyért folyamodott a tanácshoz, hogy a tavaszi hó­
napokban csolnak közlekedést létesíthessen és így bonyo­
lítsa le a homokkerti Grand (.anale idegentől galmát.

Püspökladány képviselőtestülete elhatározta, hogy 
villamos lámpákkal világíttatja az utcáit. Okosan . leg­
alább a feneketlen sárban könnyebben el botorkálhatnak a 
magvarok a disznótorok idején.

Milviusz József pénzügyőri főbiztos a szerb háború 
hírére hadi létszámra kiegészitett vitézeivel próbamozgó 
sitást rendelt el a Törő-vendéglő irányában, útközben pe 
dig szemlét tartott a trafikos kisasszonyok telett.

Grosz Natfy Ferenoz gvógvszerész kimaradt a \ áros­
atya ságból No °de, ha nem lett viril is. lehet még válasz­
tott. A hajdúsági bajuszpedrő révén könnten besiketülhet.

Thieszen Arthur a halápi csárda körül szeret va­
dászhatni. A nvulacskák alighanem szók n \ át \ iselnek 
arrafelé.

Veszély Antal bádogos mester a boradó eltörlése 
ellen Madarász Gyula szaktársával országos mozgalmat 
indít. A szervezkedő üléseket minden nap más-más ven­
déglőben tartják.

A Kereskedő Ifjak Dalköre december hó 6-án tartja 
dalestélyét a „Royal"-ban. Mondanunk is felesleges, hogy 
azt sok debreczeni kis leány szive sínyli meg. de sok 
boltos legény is másnap rózsaszínben látja az üzlet 
berendezést.

Sz. Benedek Sándor vívó iskolája napról-napta lá- 
togatottabb lesz. A vizsgázott tanulók mondják, hogy pár 
nap alatt már — oda vágtak, ahova néztek.

Bilkey Dezső hasba lőtte magát. Megbosszulta a -
hasát.

Szűcs Miklós kúriai biró lett. Szinte jól esik nekünk 
a sok érdemeden kitüntetések között egy jól megér­
demelt elismerés.

Mák" színigazgató meghalt. Azóta már odafenn mako­
zik, hol nincsen hálátlan közönség.

Tafler Ignác „volt és lesz városatya" kijelentette, 
hogy a Hatvan-utcán semmi szin alatt nem lép föl, hacsak 
térden állva nem könyörög neki a városi-páit.

A „Karikás“-! terjeszteni minden jókedvű embernek kötelessége!

//

, ,, * íj Misi a kékre fen lett kirakat Ruha, Cos-Ne vásárol on senoi! lüm, pongyola es biouz ^v.-. mmk,.
i" * ipkintette kaphat ugr artis : 120 cin. Gyönyörű
legessegett meg nem tek n • j jj zu oyauju csikós ruhatr^fkrÄct tK^ n^-c^rutl Eintet 88 kr,lói.

Any time0 csikós ntita kenuét 150 kr.-tóh Gyönyörű |zm- 
1-iu cm nnöo 0 CA tői Valódi szőrme boáK 1 K-tol. oajatházi selyem biouz -oO - I kendők. Mindennemű

“a?
Molnár V. J. 8S l3rS8 házzal szemben.________ _____________

Óh, aranyos. . .
Páros élet'- As kene még .
Élni. mint a dalos madár.
Leveles, virágos ágon, _
Hol illatos, langy ssello jár:
Xégy kormos fal. papír csarnok.
Rendetlenség, gyufa végek,
Por-, pipafüst nyeldekelés. ..
Es a világ, ami éltet.
Óh. aranyos nőtlen elet.

Hogy a ssiveá eggyé legyen.
Telve hűség, sserelemmel .- 
Élni. halni tanulj másért •
Mit nem várna még as ember.- 
Toros üveg borral tele 
Zene ssónál est gondossad.
Táncol a ssiveá is bele.
Es a világ ami eltet 
Oh. aranyos nőtlen elet.

Ha megnősülsz, több mint bistos.
Sors bú kövét te rád untja.
Rád ssakaá a feleséggel 
Js életnek minden gondja.
Sok perpatvar, kosmás étek.
Jó rokonság, hii-hó lárma.
Megnősülni pajtás vétek 
JVem cél ma már. mi nem eltet.
Óh. aranyos nőtlen élet!

Vaczak András
tapéntatos intézkedései.

Halló, kolléga ur! —
Hallót? — Nem hájjá kolléga 
ur, miként kijátyák : Fogjak meg, 
csaló, szélhámos 1 Aha. ez
az ur kijätoua, aki idefelé tart.

Áijik meg az ur. Önkegyed a 
feiperes? Megcsalták? Hát kirem 
aláson, azir ne tessen kijabálni, 
mer a közcsendháboritást kipez, 
oszt' ráhúzom az urra a vizes 
lepedőt. Kirem aláson. én tudom, 
mi a törvin. tla megcsalták az 
űrt, liát csendessigbe, nimaságba 
tessen hozzám gyiinni, osztán 
tessen előadni a sirelntet, hogy 
ahun szalad ni a tettes. Én osz- 
tán utána nízek, aután osztán 
másnap intézkedek a kézrekeriti- 
sire. Tarcsuk bé a lendöri sza­
bályt kirem, aki aszongya. hogy : 

lassan Írünk messzire.
— Kirem íijata ur, ne tessen _ __

bámulni a szerény nörfet. kel­
tám. ha mondom, hogy fikcérozni teccett a hölgyeket 1 Ne tessen ugatn 
kirem, mer' úgy szájba kapom az űrt, hogy ebbe a tett helybe leellik. 
Csiba, ha mondom !

Csend légyik ott, mer’ közbelipek !

Legjobb 
Legszebb és 
Legolcsóbb órákat Gasparik Adam

órás és ékszerésznél
Debreczen, Piac utca 8...

alatt lehet vásárolni. Mindennemű javítások legjobban, legol 
csóbban és jótállással eszközöltetnek. Nagy raktár ingaórákban

mindenféle bútorberendezéshez.

\ X
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Theasütemények 
es cukorkák.

Saját gyártmány ! ! 
nagy választékban.

RIESZ LIPÚT
cukrászata

Debreczen, Piac-utca 42. sz

Torták és süte­
mények, mindig 

újdonságok !! 
Vidéki megrende­
lések ponto-an tel 

jesittetnuk.

es újévi ajándékulI.egcel.szcrübb karácsonyi 
egy divatosabb

színházi nyeles látcső
és szemüveget, lorgnette! leg rippiirn lil/l n 
nagyobb választékban ajánl lldlmth JAK A □
latszeresz, DEBRECZEN, Piac-utca 23-ik szám

Bihari pontok.
Hajók a Körösön.

Ha igaz a lapok hire, 
s biz a lapok nem mókáznak,
A Körösön nemsokára 
Mákos uccse hajók járnak.
Acélbordás, büszke gálvák,
Úsznak, messze tengerekre.
Nagyváradi ól Fiú u. éig.
Ki a Fidzsi szigetekre 
Szállítanak búzát, rozsot.
Kukoricát, köleskását.
Ha az Isten tigy akarja 
Elszállítják talán majd 
A városházát.

A deficit kimutatása alkalmából, a túlságos úti­
költségek fedezésére a város tanácsa hangversenvt ren­
dez a következő műsorral : 1. Bejártam létszer a vilá­
got. . énekli Kőszegbe József. 2. Saj diridi diri diri 
nach Grosswardein, levett, kalappal ének! Bonlé Ferenc.
• !. Amíg utaztam, sohasem haboztam, énekli Komlóssy 
-luzset. I. Egész utón hazafelé azon gondolkozóm, sza­
valja Kagány János.

Nagyszalonta katonaságot kap. Mint értesülünk- 
térparancsnokká Csorvássy Istvánt, hadkiegészítő pa­
rancsnokka Podhradsxky Rezsőt nevezték ki s a katona­
ságot az aliepáni rendelettel bezárt iskolában hslve- 
zik el.

A szabadiskola legközelebbi elötdásának prograinmja a 
következő: A malacok áremelkedése a brüsszeli tőzsdén, tekintettel 
a toeszul járó vízmérő órákra. í Előadó Mendü Gyula., Szabadság, 
testvériség. El adó ív.kos Ötödik Vilmos.) Az alanyi és állítmányi 
költemény hatása az időjárásra. Előadó Katona Mihály. A kalab- 
riász elemei és fejlődése vak Béla uralkodása alatt. (Előadó Korda 
Sándor, i A jelzálogkölcsön egv beli batáridőre Előadó Várad! 
Aladár.)

A régi közmondást, hogy az asszony verve jó. alaposan 
megváltoztatta az öreg Grúza Demeter polgártárs, aki úgy- látszik 
annak az elvnek a it ive : az asszony agyonverve jó. És agyonverte 
a feleségét.

A választói jog pluralitása ellen az aknasuliatagi sóit ira­
tainál t Itakozást jelentett be AVeiszberget" Jenő. azon az alapon, 
hogy a Lloyd-kávé háznak az anyaszent egy ház hoz tartozó töizs- 
evndégei többes sza1 a.zatot ne, gyakorolhassanak.

B i v ó 
H (". I § 
B i r ó 
H ö 1 g 
B i r ó

Odrgyaldson.
Hány éves

' : Húsz éves múltam.
Kérem azt pontosan meghatározni.

: Úgy a húsz és harminc közt.
Ne mókázzon kérem. Mikor lesz harminc

eves :
H ö lev: Harminchárom múltam.
Janatka

K >■ I tészeti telep
Alajos ' irágkereskeiiese Debrecen, Piac-utra 59. sz. 
Miklon-t fa végén, Posta-kert 87.

Kiváncsi.
Emma: Szeretsz ?
Bandi: Szeretlek
Emma: Aztán nem is szeretsz kívülem másat? 
Bandi: Ugyan, kérlek, ne légy olyan kiváncsi.

Glück Náci
bank tisztviselő a korzón.

— Szervusz eb egem ! — Pardon! Láttad 
Zsigmondit.? Jól fest mi? — Kérlek, nekem An­
nusról — kül< níi11 ó véleményem van. Szervusz 
édes öregem !

- Ali, micsoda csicsi baba! — Pszt! — 
Kicsike, szabad? — Pardon! — No, ná, nekem 
mondja, hogy nem szabad? - Pardon ! — Tudja 
kicsike, hogy én jó barátja vagyok a Győr fi test­
véreknek ? — Pá picike !

Pardon rendőr! — Nem látott erre 
menni egy kék ruh is sudár növésű nőt? — 
Nem-e ? — Pardon !

Kisztihand ! Oh, mily mese színbe van 
nagyságos aszzonyom ! — Boldog ember az a 
Stern. — Ls a kic-ike nem köhög? Pardon 
— Kisztihand ! j

— No, na. paraszt, ép a tyúkszememre 
hágott. — Pardon ! — Bival !

— Jó estét Juliska. — Pardon egy szór y ! 
este, igen ? — Pá, szivem !

— Tehát in
a

Megfelelt.
- Kérem uram, ön előbb itt szamárról beszélt. Reám 

akar célozni ?
Ugyan kérem, hát mit gondol Ön, hogy több sza­

már nincs a világon?

Olyan jó volt.

/

Lássa nagysád. azt én nem helyeslem, hogv férje 
halála után két hétre már jegyet váltott Keménv úrral.

De édes tisztelendő ur. mikor szegénv férjem egy 
aranyos ember volt. Valóban olyan jó ember" volt. hogv 
nem tudok tovább élni — férfi nélkül.

(irfiitBí uiiuappui.



n
Ifi il'iI

1®111
'

El

dm

46 a idili.

ünnepélyes R 0 Y A L“ éttermének
megnyitása a ) ) 1 v 1
=z=z(DEBRECZEN, Hunyadi-utca 2-ik szám alatt.) ==
1908. évi I ovember hó 10-én volt. Az újonnan berendezett icinek 
étteremben szeparek külön ajánlhatók névnapi, előléptetésig esküvői
és egyéb társas bankettek megtartására. ——  —
Fenyesen bérén- forfMtl mely kiválóan alkalmas koncéi-
dezett gyönyörű ■ kíi v * i». '*•••> tek, bálok. kabarék 1 endczeseie.táncterem,

Kérem a nagyközönséget, hogy már most szíveskedjék elő­
jegyezni a táncteremre 
Szives pártfogást kei Hauer Bertalan.

N
mV V V'

'hí

Komódi Mihály
a politikai helyzetről.

Ha mindazonáltal hőn 
óhajtott honhazám derült 
egén sublicite felhő viad­
ván vt nem obszerválok 
ugyan, denikve a külhatal- 
mak hegemániájának de- 
nunciális törekvése a béke 
létszám fentartását hova- 
inkább kondellálják. mind- 
azonáltal a Szerbiában 
lábra kapott hajlamok a 
Monarchia belvilágának BW/rm

szélcsendjét faktóin pikoló Q 1
zavaros misztikumba haj­
tani nem átalják: A plurá­
lis választójog törvény­
szabta tárgyalását élénk 
lelkem k ampa n y á n a k 
figyelmes tradíciójával ki­
sérvén. a továbbiakról később nyilatkozom. Hivatalos 
tisztelettel lévén egyébként a közérzetről, egészségileg el­
mondhatván. hogy amennyiben dacára annak, hogy k<jze- 
lend a hat iks. mindazonáltal pró fátám. a női bájak 
további tevékenységtől nem riasztanak vissza Pont.

Szemesé a világ.
Vak koldus: Óh. szép kisasszony, könyörüljön 

rajtam.
Hölgy: Honnan tudja, hogy én szép vagyok, 

ha vak?
Koldus: Oh. azt a vak is látja.

Sörénél.
Barátom, én nem szeretnék csuka lenni.
Miér: ?
Mert az mindig vizet iszik.

Érdekes Fejtmény.
— Mathematikusok figyelmébe. —

.......... ...  „.a kik testi-lelki barátok voltak. 11a
Kut i° fniaTkcnvcre volt megosztotta a másikkal. Gondolhatni 

az egyiknek fa at ken) cet on, . b áttal .szaüráit a
lehet milyen cimborák Szétég bor termett, a két jó barátról
IÓ8ik ismerősük ^következőképpen emlékezett meg: tíz liter bort

EE ns,5?ÄM5S
ÄS

vt esen - Xaóon e^yszeiüen: vettek a három literest es a hét h- 
íe,est "'hosszas gondolkozás után hozzáfogtak a megoldáshoz,

CkÓPP Teletöltöttek a hét literest, a hét literesből teletöltöttek a há- 
rom literest, a három literesből egy litert visszaütöttek a hét lite 
résbe a hét literesből egv féllitert visszatoltottek a hatom hteiesbe 
a három literesből két és féllitert áttiiltóttek a hét hteiesbe a hét 
literesből majd egv litert attöltöttek a három literesbe, majd a ha 
literesből egv féllitert újra attöltöttek a három literesbe, az tan a 
három literesből egy és'fe litert attöltöttek a hét litere^zUm a 
hét literesből mez ittak egy litert, majd hat om htei esbe attöltöttek 
két litert, majd - neki ültek és megutalt — testvei lesen az egészet.

"%V_"

Szigligeti-szinhdz.

fi „Karikására előfizetni úri virtus.

H hős.
Boros ur ilyen későn megy ház; 

fél ilyenkor künn járni >
Künn nem félek, de otthon...

Őszintén szólva.

Ä

Mondja, nem

ÁO
n

t\j

uu

A hadnagy ur bemuta ója után Gyula v 
Pál }i i rés verse megtör dúl; a szín liazban s most 
igv hangzik :

Hadnagy uram, hadnagy uram !
Mi bajod van édes ti am ?
Nincsen különösebb bajom.
Csak megbuktam, azt fájlalom.

A csodagyerek még mindig telt házakat 
vonz. Meg is érdemli Erdélyi a szerencséjét azért 
a I árat la n áld zat készségért, amivel a színházat 
igyekszik fejleszteni. Valóban ö az igazi csoda - 
gverek, aki még olyan ifjú. hogy a haja is alig 

nőtt ki. mégi-5 mesterien tud a közönség szivének burján játszani.
Sardou mester halála napján született a kulisszák közt ez a 

találós kérdés :
— Tudod, hogy hívták az öreg Sardout fiatal korában /
— Kakadunak.

Szemes ur. — Kérlek szépen barátaim, ne vegyé 
tek rósz néven én nem iszom. Cirka nyolc éve nem izlclj- 
tem szeszes italt. Különben itt jön János, a pincér, éve 
óta ismer. János I

János: - 
Szemes: 
János: 
Szemes: 
János:

Paanes ! >
— Mondja, mióta járok ide r 
Két esztendeje.

No és látott berúgva már engemet 
Hát őszintén szólva ritkán tecik inni.

de akkor olvannak tecik lenni, mint az állat

Mindennemű ruhák

tisztítását és festését
szépen és jutányosán eszközli

KONCZJÓZSEF
Debreczen. Var u. 3 sz.

gőzerőre berendezett kelmefestő 
es vegyészeti ruhatisztító intezete 

.zenede épület) es Batthyány ti. 2.

/ ‘áS&SCk
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Maliid crém, kenőcs, szappan, Matild 
szépítő szereknek párja 
= : nincs !! ——:

Leveszik a legvastag bh szephít, májfoltot, viniedlit, vág)' bárminő 
boh csúfító dolgot. A Matild crém teljesen zsirtalan púder alá nap­
pali használatra remek ránc fedő, 5 perc alatt fehérít, a kézbőrnek 
is utólérhetetlen fehérítője, finomítója. Ártalmas anyagot, higanyt, 
ólmot nem tar- |SÍV3íl 8yt)8yszer^sz" — Kapható: mindentalmaz. Készíti: gyógyszertárban és droguériában. 

Ha nem használ, árat visszaadom. ==z_-

Carambol Flórián.
Megtörtént nálam is! Igen !

A vasúti karambol. Óriási sirás- 
rivás, jajgatás, sikoltozás és se- 
gélvkiáltások közepette. Azzal 
a kiilömbséggel, hogy nálam az 
illető utasok a lehető legjobb 
egészségben és épkézláb kerül­
tek elő a roncsok közül. leszá­
mítva azt a csekély izga> <c i - 
rágot, valamint Rómából ide 
azt a fárasztó utat. mely az 
illető veszélyben forgókat egv 
kissé kimerítette. Szóval - 
amitől minden forgalmista fá­
zik — nékem is karambolom 
lett. Csak hogy ehhez nem 
jegyzőkönyvvezető kell. hanem 
anyakönyvvezető. — Hát 
mondhatom, mese kis kölyök.
Örökösön a fütyülő után kapkod, ha lehajlok hozzá. Köböl aztán 
azt következtetem, hogy vagy í égis ^búvárnak készül a fin. inelv

nék
lén ezt oz Andrássyt thod- 

negülni cdj kondi vízben. 
Fogok thodni miért - 
Mióta ő akarja a thübszörös 

választói jog. azóthától a feleség, 
a Röfke, egyre őzt haj tugat ja: 
Izachcl. dopla vadj semmi !

Oz éjjel idedlisto almom
volt.

Xü. mit ál múltál ?
— Negboktam ütvén száza­

lékra.

Vagy úgy?
Irma: Gyula, ne üljön oly közel hozzám ! 
Gyula: Miért mondja ezt nekem, Irma ?
Irma: Hát nem látja, hogy a papa is itthon van ’

Emlékezés.
A sors keze széjjel tépte 
< összeforrott szivünket,
Nem sokára nem lesz köztünk, 
Mint csak az emlékezet. 
Emlékezünk jóra. rosszra, 
Megbántásra. édes szóra :

S mint egy régi, lázas álom. 
Mint nyugvó nap a határon 
Lassan-lassan messze száll. 
Az emlék is szerte foszl.k 
Elhalványul, elmosódik,
S csak a szivünk sajog, táj.

üzlet igen kevés befektetéssel jár: nevezetesen c*ak egy fütyölö és 
egy köblös zsák szükségeltetik hozzá. vagy lesz belőle egv — el­
csapott vasúti.

Most az'án a keresztapa válasz ás nehézségeivel küzdők. Első­
ben a miniszter ur járt eszembe, csupa elvből: de azután rájöttem, 
hogy miután nem vagyok barátja a - cseresznyének, hát Berény i 
tel ügyelő urat szemeltem ki. lévén ;<z ö megkapa rintása körülbelül 
évi 100 korona tiszta haszon. Végül mégis csak Dezső irodaalti»zt 
barátomat nyomorítottam meg a keresztapasággal, akinek révén 
könnyebben elcsaklizhatom a büntetéseket.

A keresztelő pedig olyan jó hangulatban mulr el. hogy más­
nap reggel azonnal kirántottam 3 korona büntetést, lévén a kis 
újszülött fiamnak- a kedves apukája szolgál at képtelen. Sebaj,
kitelik n fiam kereszt< iési hozományából, sőt még marad is.

Hirsch Izakhel és Weselényi Náthán.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Szabolcs vármegye igaznak találja azt a példa­

beszédet, bogy befogad a tót, de kiver a házából.
A Nyirvidék '250 kilométer ! osszu útját félii 

a várn.egyének. A ji öreg újság erősen nagyit, még 
pedig -- ezerszeresen.

A Szabolcs vármegye egy csomó alcímmel 
bálja el a vármegye és a város között kitört úti harcról 
Írott cikkét. Hozzá tehette volna még — ha akarom 
vemhes, ha akarom nem vemhes péld .szót.

A Szabolcs hallgat Mikecz Dezső és Bogár 
Laj s között előfordult kanapéperrö!. sőt mi több — 
ezt is lassan mondja.

Andrássy igazat adott Szabolcs megyének kikevekitési 
ügyében. Ez ugyan több a semminél, de azér ellehet reá mondani 
— nesze valami fogd meg jól

A mozi is beköltözött uj palotájába, melynek görög stíljére 
büszke a tulajdonosa. Ha tudná pedig, hogy ti valódi görög épille - 
ben soha sem volt mozi.

Dombrádon vendéglőt epii tetett a község és abban - - 
.-./■■párét.

Az a »árversenyen Thuráuszky agarai nyerték az első 
fiiját. Nem mindig szégyen a futás, amikor — hasznos

A nagykállai elmegyógyintézet orvost keres. Ápoltakat 
per xe nem kell toborozni.

A függetlenségi párt központja községenként, szervezi a 
pártot. Szóval kész a cifra lelő. de nincs fundamentuma.

Az evangélikus őrálló nem veszi tudó násul a kállai vám- 
ház körüli heccet. Keduly nem e-inálhat belőle felekezeti kérdést.

A termény-raktár 25 koronát küldött a nyíregyházi rend­
őrségnek. Ez a lett szebben beszél, mint az elismerő levél. .

A leány egye sülét megtartó' ta első tea délutánját, melyet 
a 'ago’v éde-itettek meg, mint — cukor babák.

Zílahy társulatától látni fogjuk a Tol vaj-1 . melyet nem tud 
elfogni rendőrségünk), a Kék eger-et unni senkinek sem kék . a 
Gyermek-e: (aki esik ebédelni szokott a leányegylet jóvoltából a 
Voltot amely tisztit (ott, alól még nagyobb a folt). Egyebet is látunk 
majd ha — elmegyünk Debreczenbe.

A nagyvasul megakadt a hófúvásban. A kisvasút persze 
meg-fi 11 akkor is. amikor szélfuvás van.

Sejtelem.
Ita lossy: No. az az asszony soká nyitja az ajtót. 

Ugv látszik, nem találja hamarjában a — seprőt.

BUDÁI cukrazdaüan SfÖSÄhStÄSÄ
===== kaphatók Debreczen, Piac-utca 9-ik szám ■ —

Egyszeri megtekintés elég annak
Modern 
Finom 
Erős 
ízléses

bútorokat
hogya meggyőzősére,

meglepően olcso

árakban szállít

Grósz József és Péter
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még nem árnsitottak Debreczcnben, mint a

Debreczeni Nagy Áruházban,
mert ottan állandó alkalmi vételek vannak raktáron: 
Ruhakelmékben, selymekben, barettetekben, vászon- és asztalnemű 

ekben és mindenféle szabókellékekben és díszekben.

Cégre tessék jól figyelnil
Debreczeni Nagy Áruház.

GELRMANN és ROSENFELD
DEBRECZEN, Piac utca 19. szám alatt.

Érettségin.
Tanár: A viszontlátásra, uraim, arra az esetre, ha 

nem látnám Önöket többé.

öó tanács.
Színész: Nem tudok a szabómtól szabadulni. Örö­

kösen zaklat a kabátom áráért. Mond, mit csináljak .- 
Szavald el neki a Petőfi őrültjét.

Idős Bugyi Sándor
szeredén leölte vöt aztat a dísztó ser:ist, akit még tavaszszal ragasz­

tott vöt a házho’.

főtt kolompirrai tömte. Na
de haszen irőt irtem vele. ^
mer" akit podlucijóba se « -icéí' óV-íÜfc,
mertem^ véna venni^két . ' ' '

csony hetibe nyomom meg,
de bijon mán a" elmúlt , ...
héten annak a jó Istennek se szimpakérozott a" eledellel. .’tan bari 

mondok — ajánlatosabb, ha fűbe koliinivuk. — mondok, nier
ha Így finyáskodik, hát leeszi magárul, akit magára szedett. fe ­
medre bízom, — aszongya. akit jóféiekip szólt is, mer izibe hom­
lokcsonton tejesitettem véna it:e. Aulán ez a petty jány is, a hat állja 
is vighetetlentil esdeke.t a nyakamon, hogy mikor eszik ű man e kis 
jóféle hurkát, meg miegymást. Meg vótam oszt tivesztve, egye ki a 
feki. oszt" leszúrtam szeredén. Hát vöt véle tedd ide, tedd oda furcsán. 
Mer’hogy a koszos Szabó igirettel vót az eránt, Jtogy jelen lesz a víg- 
tisztessigtitelnéi, de becsapott, egye ki a fele fiiét, mer hogy ippeg 
szeredára íektitt gyerekágyat a társa. Így oszt magam vótam. ,mi 
vótam. aut Sári kaparászott a kezem alá. Esti hatra betaK^t.iiouam 
oszt’ a égisz disztót. Erzsókék is álbiiieniek aut vacsorára, aut a ma>- 
fél fenekű Balajti is eljött jányostul. Hát egye ki a feki, bijon leszop­
tam én magamat i fél tájra. A jóféle sátrán meg jobban tuggya. hogt 
mentek el Balajtijék. Ippensiggel csak annyiba’ vagyok esz ni í let t el. hogy 
csütöriök dilbe a lúval ibrettem fel, mer’hogy egv idő óta ki-kitekszek 
a 1 tiltó', ha mustos vagyok. Aszongya Sári. hogy nem ájt . a Utas 
embert. Mint iá én meg bánt ám. egye ki a feki a dísztó vm lioggyit.

Van szerencsém a n. é. közönséget ér- C-Tö
lesi feni. hogt a híres és közkedvelt p \ V

lacipecsenye
Debreczen. Szechenyi-u. JimiíflC és külön
Külsővásár-tér sarok alatti “Ciliti leges
rCPiUOfioini üzletemben naponta a deli es 
Lítllltytdl U estiorakban állandóan kapható

Tisztelettel Báthory Sándor,
hentes.

Kolozsvári Nemzeti színház.
Virraszt a szerelem Sehol . ..Kiig olyan sikert nem aratott 

a ..Virraszt a szerelem", mint Kolozsvárt. — No ez természetes is. 
mondta Müller Menyus a szapora beszédű tóvárosi tudósító, mert 
Kolozsvárt a praxisban már rég meg van.

Janovicsnak van szive. Drágaság! pótlékot adott a formás 
lábikrája kúrnőknek. Nem szive van annak, jegyezte meg egy 
maliciózus operett buffó, hanem nyelve.

Berki Katóval beszélget a szárazhumoru llvtény i. Mond 
csak Kató. —- kérdi Hetényi, — hogy tudsz férjhez menni ahhoz n 
száraz kis Mészároshoz? — Azért. — felelt okosan a Kaf., — mert 
a mészárosok mind jól értik a Ilin kezelést, ha véznák is.

Sebestyén Géza újabban ülökudban fürdik Mién
használ' d az ülökádt'u döt ? — kérdi tőle .lakóid Kálmán a beteg­
pénztár makkegészséges titkára. — Hát tud ni komám mondja
rá kesernyésen a nagy „Bíboros" - vén ségem re aranyérhez ju­
tottam s felek, hogv ha bazinban fürdők, hát elvesztem.

Horvát Paula és a hadsereg közti jó viszony megbomlott 
A szókimondó asszonyság újabban a „polgártársakat" tünteti ki 
barátságával

Kardos és a legnagyobb élő vénáim Bogdan Ily kártyáznak 
e-vütt. Óvári kiló "el. A . öreg Bogdántt’yimk rosszul megy a hu­
szonegy. Végre bevág és így mondja be a két ászt kicsapva az 
asztalra : "lö köm! — zöld !

Gyulai az operett fűszeres és irodalmi bodegas, elsején 
drámai jeleneteket rögtönöz, melynek már a elme is borzalmas: 
„Számla". Szerepet nem szívesen vállalnak benne Thalia papjai.

Csinos Pista levele Szitás öulcsához.
Ides Juli

Kerdájkot csapott bennem 
a lei k i is ni eret Juli, mer" hát 
ismételten itt vannak az nem­
szeretem napok. Mer" hát tu­
dod ides. ilyenkor mán csak 
az kaolinba’ van jó világa az 
bakának, vagy estelidet az 
babájánál - az jó meleg 
konyhába". Dísztó hideg most 
mán az mi kővár újunk An­
nak örülő t. hogy az én jó 
Istenem mindig kiparancsojja. 
hogy olyan hejjed legvilt, 
ahová nem tilos az bejárat.
Hát amondó vagyok Juli, 
hogy valami fájin kis naccsá- 
gát választottál magunknak.
Oszt" még milyen jó szive is 
van. Tennap is megszólított, 
hogy aszongya : ..Maga az­
ért szobajányom kedvese ?"
Mondok : . Én vagyok, jelen­
tem aláson '<• ..Maga jóképű 
fiúnak látszik!- aszongya ű, 
osztán ugv rám nizett te Juli, 
hogy szerettein vóna beleha­
rapni. mint az kívánatos piros almába. Azóta oszt" úgy érzem magam 
Juli. hogy mintha még eccerannyi vóna bennem a kurázsi, oszt szun 
leien csak an a gondolok, hogy íiej ha eccer háborít vonz, oszt án 11 
vinné az jó Isten az dógom legalább addig, hogy her iájtinánd lennél-. 
meglásd, akkor még a naccságad se idegenkednék Csinos Pistáiul. 
Hanem most oszt" nem irhatok többet, mer" menni kell ágemrapnti • 
Oszt a jövő alkalommal jobban kifejezem az érzemirivemet. Addig t 
csókol

Csinos Pista

Úri-divat cikkek Cí uta/dsi 
kellékek

DEBRECZEN, Eö-tér, a városházzal szemben.
Ászmann Ferecnéi
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A „Karikás^-ban hirdetni 14 vármegyére szoló reklám!
H mai gyermek.

— Mámukám, mond, honnan 
veszik a fekete kávét ? jj _# ;■/// j

— Először kávét pörkölnek, !’ 
aztán... _ ?X

Ne lövöldözz, kérlek. Én z ‘C/jV 
jól tudom, hogy a — bivalytól %

— Ugyebár mamuka. apuka 
nőtlen korában okosabb \ olt ?

Nem értelek.
- Hát nem ma reggel mondta, 

hogy — ostoba volt. hogy felesé­
gül vett. ..?

Scherlok, Nick Karten, Nobody.
— Idézetek. —

Nobody fürkészőleg hordozta körül acélsárga sze­
meit. miközben vészt jósló mosollyal szólt :

— Egy percet kérek uram és esküszöm önnek, hogy 
az arany-tekercset holnap ilyenkorra előkeritem.

Nick Harter méla taglejtéssel ült le a pamlagra, s 
mig jobbjával az orvosság után nyúlt, mintegy jóváhagyó­
lag szóla:

— Nagysád, ha élni akar - vegye be ezt a cse­
kélységet.

A világ detektív mi rosszat sem sejtve, de gyanakvó 
pillantásokat lóvéit Alfrédra. Önnek bogara van, — jegyzé 
meg aztán, mire a megszólított ifjú szó nélkül távozék, 
s a másik percben élénken vakaródzott.

Tényleg úgy van, amint látod. 
Amott jön Kárász barátod.

»lismert legszebb hölgy- és gyermek-fényképek 
NÉMETHY JÓZSEF
Számos elismerő 
nyilatkozat szak 
tekintélyektől

Fióküzlet: M. Sziget Liceum-u. 10.,

fényképész műter­
mében készülnek

Főüzlet: Debreczen 
Piac-u. 4“. Hungária

----------- — kávéházzal szemben.)
L’ngvár Széchcnyi-tér 23. szám.

Lezter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál.

Kolozsvári csipeszek.
A kálvinisták Bán ffy Dezső bárónak levelet Írtak, amely­

ben a beteg vezérnek jó egészséget kivannak, hogy mielőbb kezébe 
vehesse a gyeplőt. Hát bizony szükségük is van az erdélyi kálvi­
nistáknak az erős marku gyeplötartókra. mert a biz’ Isten másként 
a nagy bóbiskálás mellett még — el is aludnának.

A modern Írók szervezkednek. Kolozsvárt is nagy harc 
tnlyik e szervezkedés miatt. Abban megegyeznek, hogy ,,nyelvében 
él a nemzet“; csak a felfogás különböző. Egyik csoport úgy véli, 
hogy nyelvében, a másik pedig, hogy a nyelvével. Richtzeit—Na- 
dányi— Szász Ödön a nyelvével : Sebesi, Felszegi, Kovács Dezső a 
nyelvében harcol.

Fekete Nagy Béla halhatatlanná tette nevét az utókor 
előtt. Miért ? Mert mindenkor eszünkbe fog jutni az ö neve, vala­
hányszor oiajmécsest gyújtunk a pompás villanyvilágítás mellett.

Rimóczy József titkom kihallgatásokat eszközölt a héten. 
\ izmérő órákat hallgatott ki. Közelebbről rendőrész mérő órákat 
fog bizonyára feltalálni.

A torna vivodát hatósági mészárszékké fogják átalakítani. 
Hiszen eddig is a iiatóság tudtával mészárszék volt ott. . .

Szegő Ede a téli parókáját már kiváltotta. Ez alkalommal 
palesztinjai stilii magyar házában lakoma volt.

Tenyész bika vizsgálat lesz a héten. Tokalyi Laci szabadon 
elövezetve, bemutatja a bikákat, A bemutatóra számos szép asszony 
már meghivatta magát. Laci versenyen kívül „áll“.

Deák Albert dr. kioktatta a ,,Woche“-t. Helyes De jó lenne, 
hogyha az osztrák császárt is kioktatná a magyar államiság léte­
zéséről .

Céllövő tanfolyam nyárit meg Kolozsvárt. A tanfolyamra 
beiratkoztak: Ozorai, Fekete Nagy Béla, Eszterházv Laci, Gámán 
Dezső, Böhm Miska, Vikol Kálmán, Hadady, Gárdonyi Imre. A 
gyakorlat azonban nehezen megy. Egyiknek sincs puskaportornya.

A borbély segédek eddig a vei. dégek nyakára tették a 
borotva hegyét, most a gazdájukéra helyezték. Közelebbről már ki 
is dobálják őket,

A megye felírt az automobil országos szabályozása iránt a 
belügyminiszterhez. Jó lenne, ha közelebbről a rossz színmű és a 
még rosszabb regényírók ellen foglalna állást. Nem kell azért haza 
beszélni!

Sipos József a Kispipa volt vendéglősének egyik akkori 
törzsvendége: Pálma}- Zoltán kijelenti, hogy az antialkoholista 
egyletben ö is hajlandó tisztséget vállalni „a társaság k e d- 
v é é r t“ De csakis ezért! O az esetben is csak a társaság ked­
véért szokott inni, h a egyedül van!

Dr. Gajzágó Béla beadt i kérvényét téli kabátért az árva­
székhez. de csak a tavaszi ülésen fogják érdemlegesen tárgyalni.

Az ipartestületi hitelszövetkezet igazgatósága - Veres 
Károly vezérigazgató tanácsára — tekintettel a bekövetkezhető 
háborús időre, — utasította Akesmann Albert végrehajtót, hogy a 
szövetkezet értékeit a Havas Lázár bankjához lombardirozza ,

Gróf Bánffy Miklós főispán előterjesztést tett a kormány­
nál. hogy a létesítendő magyar nemzeti hank kolozsvári igazgató­
jává, — mint a bankt adományokban legjártasabb férfiút — Akes­
mann Albertet nevezze ki.

Úgy hírlik, hogy Janovics le akar mondani a Nemzeti 
Színház igazgatóságáról. E hírre Laskay Árpád azonnal Buda­
pestre utazott, hogy saját kinevezése érdekében a kormánynál be­
folyását érvényesítse.

Ifj. Valter János péksüteményei ma már hét vármegyére 
szólnak. Hivatalosan megállapítható, hogy mióta Valter üzletet 
nyitott, még az agglegények is rákaptak — a tejes kávéra.

Többen beszélik, hogy amék jegyespár Sárga Jánostól vá 
sárolja ékszereit, az boldog és megelégedett, lesz. Tessék meg­
próbálni.
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JEGYEZZE MEG, 11hogy H’; bf'czi Antal rulifestfi és ve- 
yészeti tiszti tó intézető Dehreezen. 

.'iienyi-ii. 42. sz. a. van. A gőz 
mosójában a ruhát nem klórozzák. ......

II:

YÄNGER SÁNDOR
női divatszalonja Dehreezen, Battliyány-utca 1-ső szánt a.

Ajánlja párisi mintára berendezett női ruha készítési 
műtermét, ahol aUalmi es menyasszonyi

Toilettek, Costümök, Felöltök és Gyászruhák,
valamint minden e szakmához tartozó munkák a legegysze­
rűbbtől a legdíszesebb kivitelig készülnek.

Amidőn a mélyen tisztelt hölgyközönséget felkérem 
műtermem megtekintésére, esedezem szives pártfogásukért.

Faégetési tárgyak
és készülékek óriási 
választékban, valamint 

a legújabb
Müncheni Tarsó
fafestészeti tárgyak és 
fapácok egyedüli el- 
árusitdsa

ARTHUR PaPÍrnagyke eskedesében,
DEBRECZEN.:

Gundr és Háj Fejű.
— Na hála légyík az Is­

tennek sógorom. Marit is el­
viszik mán tülem.

— A Balog flju veszi 
el? Hát derík szál légin, só­
gorom.

A bijon. sógorom. 
Hát gondolhatja is sógorom, 
mikor a sorozáskor még — 
meg se köhügtettik.

Vu

3

Gondolatok.
Akinek a hivatalával járó kelle­

metlenségek terhére vannak, álljon 
félre, mert nem oda való.

Az álnokság legtöbbször a hí­
zelgő képmutatás köntösében tetszeleg

A panasz a lélek interpcllátiója.

A szerelem forrásba hozza az ér­
zelmeket. a közöny fagypontra szál- gg; 
litja.

Földi gyönyörűségeknek ékköve 
s egyúttal kalapácsa a pénz.

Bizalmunk csak ahoz lehet, akit szeletünk.

Az erkölcsi züllés nagyobb veszteség az anyagi 
tönknél. Utóbbi helyrehozható, de az előbbi soha.

Eladó szőllőü
Bihardioszegi hegyen, nyaralásra legalkalmasabb, 
vasúti állomáshoz közel, cserepes épületben szoba, 
konyha, külön nagy borház, 40 méter kőpince. 4 lóra

'' I J

szol lő. körülötte gyümölcsfákkal, jutányos árban

eladó. 1Értekezhetni Varay Janos és József fűszer-

kereskedőknál. Debreczenben. vagy Banyay László
ref. lelkésznél. Bagamérban.

Kávehaz megnyitás.
Van szeirencsém a n. é. közönséget értesíteni,■ hogy

— Hál a dijak írja hogy 
tanul, sógorom?

— A jó Isten meg job­
ban tuggya. sógorom. Égisz nap aztat hajtva valami ződ 
fedelű köny vbül, hogy lubusz. kánisz, au tán olyan 
cirklije van. vagy micsodája, oszt avval karikázik. aulán 
aztat is beszili, hogy egy az Isten, de mindazonátal a egy 
Istensígbe három isteni szemílv van.

Cm. Na hát akkor bijonyosan huszár tisztnek 
kíszül a fattyú.

— Aligha nem mírnok lesz. sógorom, mer mijóta 
felírattam az iskolába, hát afektácijóson líp.

Szerkesztői üzenetek.
Nyírbátor. A Mandel Ödön által mondott beszéd satvrálását 

nem adhattuk le, mert túl hernyós volt.
Fodrász. (Kolozsvárt.) Annak, hogy Fodor fodrásznak roha­

mosan nő a bajusza, a Riszling József-fél • bajuszkenőcs az oka.
Aggódó asszony. Nagy sá l Ikétségbe van esve, mert kedves 

férje ura, mióta leszűrtek, - mindennap bérűt', dalol, táncol. < >h 
nagysád, méltóztassék hálát adni az Istennek, hogy csak dalol, tán 
col, hátha a kontóiról leverné a csészéket. .. Nagysád még nem is 
beszélhet.

Agglegény. Ön arra kér bennünket, ajánlanánk önnek egy 
jó kondícióban levő fehércselédet — szakácsnénak. Lássa bácsi, 
kilóg a lóláb Jó kondícióban levőt ajánljunk ? Ej, kegyed vén rossz 
életű !

Terka Hogy az első csók édese? De még mennyire, kis 
huncut! Hanem teccik tudni, utána jő a nősülés, a mézes hét és 
azután a sok - keserűség: gvermeksirás. szabószámla stb.

„KÖLCSEY“ kávéházat
^ (Debreczen, Csapó -u 52 ) átvettem s azt újonnan át­

alakítva 190S nov. hó 10-én ünnepélyesen megnyitottam 
Minden este zene. Kitűnő italok es etelek — Pontos 

P kiszolgálás. Amidőn megemlítem, hogy üzletemet sz.ak- 
“ szerűen vezetve, egyedüli törekvésem lesz, hogy kávé- 

házam a t. vendégeimnek kellemes találkozó helyük le­
gyen, szives pártfogást kérve vagyok tisztelettel

Augurt Antal, kaw-
meglepő ölest in 
vásárolhat női 
szöveteket, teli 
alsókat férfi és

női fehér- SiZÖDT I 1AC női divatáru
neműeket pZlIlJTIi liíUVö hazában

Debreczen, Kossuth-utca 6-ik szám.==

€z ülő szerint
SZÉPE LAJOS

Evek óta fennálló és johlrü

„Korona“ vendéglő
kezelését (Debreczen, Csapo-utca 17 ik szám.) ,

FIXLGYÖRGY
ismer a rá­vette át, akit előnyösen 

ros közönsége.
Jo magyaros konyhája es pompás 

borai fogják ajánlani a közönség pártfogá­
sába. Naponta friss csapolasu sör.

A--?
/

■ -'s
• l % '.'úyíiíáÉhy
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Mosó és tisz'itó intézet Lv;ult SpkDgcl-fé1“'^ Deüreczen. Piac ú. 63
18 év óta fennáll.) mosó és tisztító intézetemet újonnan átalakítottam 
és uj, kitűnő munkaerőket alkalmaztam, tehát abba a kellemes hely­
zetbe vagyok, hogy a t. megrendelőimnek ezúton sokkal jutányosabb árat 
számíthatok remélve, hogy ezen kedvező alkalmat méltányolni fogja a 

nagyérdemű közönség. Gyors és szép munka, pontos kiszolgálás"
Ruhát kívánatra a háztól elhozatjuk és hazaszállítjuk.

Debreceni mosó és tisztító intézet.

SCHWARTZ ARMIN
ügy anolt

Harisnya kötések ás fejelések
mérsékelt áron elvállaltalak.

Csáthy ferenc

Katonakepztyük tisztítását
javítással együtt párjai 8 kr.-éit, DEBRECZEN, Loránjfy- 

utca 40-ik szaru.

lábbajban szenvedők figyelmébe!!

bízony'iték Griczmann Gyula
tniicipész DEBRECZEN, Varosháza épület Sajat készítésű cipőraktár.

, mészáros és hen -

-"•"íilr
Butyka Ferenc tes üzlet
Kolozsvár, Monostori-ut 2-ik szám a.

Ott minden friss és jó. A kolbász is ki­
váló, Vehetsz ott nyerset es főttet. Felvágottat 
hideget. Magyar sonka és prágai; Hogy jó, nem 
is kell mondani.

Szolid arak ! Pontos kiszolgálás.

Debreczenben
Egyháztér 2. a Nagytemplomnál.
Telefon 296 Telefon 296.

1SÄ magyar és német kölcsönkönyvtárát
vés figyelmébe jelen őszi és téli évadra a legillőbb árak mellett. E 
tekintetben kellő felvilágosítást nyújt a kölcsön könyvtár jegyzéke. 
—" Kívánatra ingyen es bérmentve küldi meg a c^g. "— =

tkv. sz.1908.
árverési hirdetményi kivonat.

A debreczeni kir. tvsz. mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
özv. Peck Andrásné végrehaj tatónak Kovács Istvánné és társai végre­
hajtást szenved ">k elleni 1(15 kor. <16 rill, tőke követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. tvszék területén levő 
Debreczen város és H.-Sámson község területén fekvő, a debreczeni 
7406—a. sz. telekkönyvben a 1. }. sor 2124. hrsz. alatt foglalt ingat 
lannak 4 e-i-ed részben László Ágoston né Kovács Julianna. '■> íi-ed 
részben Kovács Juliannáé. Barát Hermina és Vendég Uéza végre­
hajtást szenvedettek tulajdonát képező 728 korona 87 fillérben,

továbbá a sámsoni 8714 sz. íjkvben a-f-1 sor 580. hrsz. alatt 
foglalt szülőföldeknek a jelzett arányban végrehajtást szenvedettek 
tulajdonát képező 7 ei-cd részére 44 korona Öl fillérben,

továbbá ugyanazon tjkvben a - 1 sor 5375. hrsz. alatt foglalt 
ingatlannak a jelzett arányban végrehajtást szenvedettek tulajdonát 
képező ", ti-ed részére 5(1 korona 12 fillérben,

továbbá ugyanazon tjkvben a+3. sor 15711. hrsz. alatt foglalt 
ingatlannak a fentiek tulajdonát képező 7 ei-ed részére öl korona 
Öl fillérben,

továbbá a sámsoni Sül sz. tjkvben a 82. sor 15712—a. hrsz. 
alatt foglalt ingatlannak a fentiek tulajdonát képező • ered részére 
28 koronában,

végül a sámsoni 15911. sz. tjkvben a+ 2. sor 1532—b. hrsz. 
alatt foglalt ingatlannak a fentiek tulajdonát tevő 7 _’4-ed részére 
24 korona 81 fillérben ezennel megállapított kikiáltási árban az ár­
verést elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1908. évi 
deczember hó 9-ik napján d u 3 órakor a kir. törvényszék ár­
verési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási ár két harmadán alól eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
lü'* „-át, vagyis 72 kor. So fillért, illetve 4 kor. 40 fillért, illetve 
5 koronát, illetve 5 korona 10 fillért, illetve 2 korona 80 fillért, il­
letve 2 kor. 48 fillért készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

Aki az ingatlanért a kikiáltási árnál magasabb ígéretet tett, 
ha többet Ígérni senki sem akar, köteles nyomban a bánatpénzt az 
általa ígért ár 10" „ ig kiegészíteni, különben Ígérete figyelmen kívül 
marad és az árverésben, mely haladéktalanul tovább folytattatok, 
részt nem vehet.

Debreczen, 1908 október só .00 án.
Kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.

Román,
kir. tvszéki biró.

:il
Divat értesítő!

Az őszi és téli női divat legszebb újdon­
ságai: selyem, bársony és gyapjúszövetek, 
kosztüm posztók, - Sealskin plüsök.

pi és gyermek felöltők,
valódi szőrme cikkek, színházi belépők, 

blouzok megérkeztek

Molnár Ferenc
ZÁDOR LAJOS utóda divaítermében.

:ES

Főzőkonyhák
Sesztina Lajosnál

kaláni és friedlandi töltő­
kályhák: káiyhaellenzök, fásládák
és széntartók raktára :

Debreczen, 
Piac-u. 23.

Jül I ül UH cia és China ezüst dísztárgyak a 
gujabb angol rendszer szerint beszerezhetők

Reszletfizetesre
1 ‘Á 1-0" 'I ló n AC ékszergyárostól> a 1 g ti János KOLOZSVÁRT.

Képes iiayry árjegyzék ing-yen.

!!! Chrysanthemum kiállítás!!!
Van Szerencsem a 

n. é. közönség b. tu­
domására hozni, hogy 
az idén gyönyörű pél­
dányú Chrysanthe­
mum j a i m a t kiállítá­
sokra nem szándék- 
szóm küldeni, hanem 
Debreczenben a Kos- 
suth-utca: üzlethelyi­
ségemben fogom a n. 
é. közönségnek bemu 
tatni s egyben a lát­

ványosság számba 
menő kiállításra a n. 
é virágbarátokat meg­
hívni

Kiváló tisztelettel

PAGZELT JÁNOS.

íl í

______ I
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Uija to szolfc 40 tillér. minden tovAbbl Md 4 fillér.

Q
Deb-Viláríllirii Martell-Cognac J. & F. Martell egyedüli főraktár 

Ir lläynii U reczen és vidéke részére Váray Józsefnél.

Ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
lUdKIOl lEVEÍEU Rósenberg Béni Debrecen, Badogos-utca £

Viiiamosvilágitási és erőátviteli berendezések
lakások üzletek és egvéb helviségek részére, legelőnyösebben es a leg-

SSSLS? GANZ-féle villamossági R.-1. ÍKW
íPiac-utca 72.) által készíttetnek. Szakszerű felvilágosítással, tér-
vezetékkel es költségvetéssel báikinek díjtalanul szolgál.
testek, csillátok és szerelvények dús választéka. Telefenszám óbb.

m i v > füstöléseket legszebben eszkö-
Szalonna, nus ES KQlUílSZ Zöl Medgyaszay Sándor hentes
mester Debreczen, Vígkedvű Mihály-utca 10. szám.

Valódi francia és angol óv­
szerek legfinomabb minőség­
ben kaphatók 12 drb.4kor.-ért.

Heller Márkus
látszerésznél Debreczen, Kossuth-utca 8. Színház mellett.

üveg-, tükör, és porcellán- 
áruhaza DEBRECZEN. 

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát u. m.: 
karlsbadi porcelláu étkészletek, vizi- es boro süvegkészletek, al- 
pacca es alpacca-ezüst evőeszközök, asztali- és iüggolampak nagy 
választékban, mindennemű használati cikkek igen előnyős arak­
ban állanak a t. vevőközönség rendelkezésére.------------------------—
Vendéglői és szállodai berendezések. — Képkeretek nagy választékban.

lám Sándor

-near Az iparosok figyelmébe! ^

t
Aki olcsón akar 

hozzájutni 
forduljon 
bi/alom- 
ggj mai a

v Debreczen, Hatvan utca 8-ik szám.

festék, lakk, kence
„Festékkirály “-hoz

aDE G.Schmidt
foforzs es tisztiorvos féle

rfjj 19.(5*FT ,, védjegy gyeiR el I alatt a valódiir gyorsan e's alaposan 
' gyógyít időszakos

süketséget 
fű If aj a s t, 
fülzúqást . ,

és nagyothallasz
meg iduiresetekben is.

_ ------  - - Egyedül uaíható üweaie^iri
Grósz NAGY FERENC

gy g-ysze résznél
Debreczen. Kossuth-utca 8

95

es
gyári áron. Hivatalos óráit naponta 

10 12 óráig. c

jYtarusán Géza
műszerész orthopéd-mester KOLOZSVÁR, Klinika.

kír. tud. egyetem sebészeti klinika 
készítője és a Magyar Államvasutak 
Erdély részi szállítója.

A kolozsvári m 
orthopéd-gépek

Készít: Testegyenesitó'-gépeket, feszitő-gepe- 
ket járó gépeket, tám-gépeket. művég tago­

kat a legkülönféle esetekhez. 
Továbbá az ezekhez tartozó összes segéd­
eszközöket. például ágybetétet és függeszto- 
késziiléket, nyújtó-padokat, járó korlatot, 

mankót stb.
Levélbeli megkeresésekre vidékre személyesen megyeit.

Aalpittatott 1900 Kolozsvárt. Sürftönyciin: MAROSÁN Klinik

"ÍVTA4-fi ni Tón no légszesz és vízvezeték vállalata Deb- JlLätiiei d etil OS reczen. Pétérfía-u. 19. Telefonszám 321.
Légszeszz vízvezeték, angol closett. csatornázás, legmodernebb 
fürdőszoba berendezés, gőzfűtési, központi vízmelegítő betende- 
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek.

Legnagyobb 
bel- és külföldi

illatszerrciktdr Kolozsvárt,
Széchenyi-ter 11 ik számú fodrászüzletben. -------------

^jhiillás ellen Petrol. "tSTJST Bayrum.
brillanHaifestő szerek és kenőcsök. Legfinomabb bajuszpedrők

tinók, bajuszkötők, kefék és fésűk, — továbbá mindennemű

és szépítő szerep

RESZLING JÖZSEF
fodrász Kolozsvárt, Széchenyi-ter 11 ik szám.

Fodrászoknak es viszonteladóknak kedvezmény.

ROLLO“
mozgófénykép színház 
Kolozsvárit, Mátyás király- 
------ tér 26-dik szám. - -
Erdélv legnagyobb mozgófénykép el­
adási és kölcsönző vállalat. Teljesgépelt 
és felszerelések. Nagy választékban uj 

keveset használt lemezek jutányos

ieőO-'öOUOŐCúCCwwíC -.QGUCŐO vGÜw v

Férfi- fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kaphatók _ _ __ ______

— Mérték szerint a legolcsóbban készítünk, 
oooo DEBRECZEN. Kistemplom mellett. o o o o

TÓTH GYULAI
vasnagykereskedő ^

DEBRECZEN. Városházában.

Ajánlja dusaii felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák, fürdőkádak, vasbuto 
rok, szén- és fatartók, fegy­
verek, konyhafelszerelések, 
különlegességeiben, „NIKL“ 
és pusztithatatlan SPHYNX 
zománcedények.

,n^^c0r.000000>> ocoooor?^-^ooc?oooco^ ' csőnoooooon

Debreczen t*x. kir. város könyvnyomda-vállalata 1W8--2441


